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 פרק קכב

ית    ֵּ֖ ב  י  ִ֑ לִּ ים  ִ֣ בְאֹמְרִּ י  חְתִּ מַּ ש ָׂ֭ ִׁ֥ד  וִּ לְד ָ֫ עֲל֗וֹת  מַּ ַֽ הַּ יר  ִׁ֥ ַֽ נ  '  'השִּ רַּ֗   ךְ: ל  שְע  בִִּּ֝ ינוּ  ִ֑ גְל  רַּ וּ  יִ֣ ה  מְדוֹת  ךְ  עָֹׂ֭ יִּ

ִָֽם: ִַּֽ ל  ה  יְרוּש  חֻבְר  שֶׁ יר  עִּ֗ כְִּ֝ ִ֑ה  בְנוּי  הַּ ִּם  ִׁ֥ לַּ ו:-יְרוּש  ַֽ יַּחְד  הּ  ִׁ֥ י  ל  בְט  שִּ ים  טִִּ֡ שְב  ל֪וּ  ע  ם  ש ָּׁ֨ וּת  -שֶׁ דִ֣ ע  הּ  י ָׂ֭

ם   ִ֣ לְש  הֹד֗וֹת  לְִּ֝ ל  ִ֑ א  שְר  כִּ   .''הלְיִּ וּ  י שְבִ֣  | ה  מ  ש ָּׁ֨ י  ִּ֤ סְא֗ כִּ כִִּּ֝ ט  ִ֑ שְפ  לְמִּ וֹת  יסְאִ֣ ִ֣ לְב  יד:וֹת  ַֽ וִּ ד  אֲלוּ    ת  שַָּׂ֭

ךְ:  יִּ ַֽ אֹהֲב  יוּ  שְל ֗ יִִּּ֝ ִּם  ִ֑ ל  יְרוּש  וֹם  י  שְלִ֣ ַֽ ךְ: -יְהִּ יִּ ַֽ רְמְנוֹת  בְאַּ ה  לְו ֗ שִַּּ֝ ךְ  ִ֑ יל  בְח  וֹם  לִׁ֥ י    ש  ִ֑ ע  וְר  י  ִ֣ חַּ אַּ ן  עַּ מַּ לְָׂ֭

ה בְר  ךְ:-אֲדַּ ַֽ וֹם ב  לִ֣ ֵּ֖א ש  ית  נ  ן ב  עַּ מַּ ךְ קאֱלֹ  ''ה-לְָׂ֭ ַֽ וֹב ל  ה טִ֣ ֵּ֖ קְש   : ינוּ אֲבַּ
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Psalm 122 

A song for Ascents. Of David 

 

When my friends said to me, 

‘’To the Lord’s house 

Let’s be going!’’ 

My response was a sense of joy 

Akin to overflowing. 

 

O Jerusalem 

Our feet have stood 

Within your hallowed gates; 

The now rebuilt Jerusalem – 

Is a city 

That integrates. 

 

There the tribes ascended - 

All blessed by the Lord - 

A testimony for Israel, 

Thanks to His name, 

Out-poured.  

 

There 

The judges’ thrones  

Were placed - 



The thrones of David’s line; 

Pray for the peace 

Of Jerusalem - 

‘‘May your lovers, 

At ease recline. 

 

‘‘Within your imposing ramparts 

May peace ever reign; 

May your citadels epitomize 

Tranquillity’s domain. 

 

‘‘For the sake of my kin 

And all my friends, 

For Your well-being 

I pray; 

For the sake of the house 

Of the Lord, our God, 

Your welfare, 

I seek 

Each day.’   

 

________________                                

 

 

 קכ''ו 

עֲלוֹת בְשוּב  מַּ יר הַּ ינוּ כְחֹ   ''השִּ יִּ יּוֹן ה  ת צִּ יבַּ ת שִּ ים:  אֶׁ ינוּ וּלְמִּ א שְחוֹק פִּ ל  מ  ז יִּ נ ה א    .לְשוֹנ נוּ רִּ

יל   גְדִּ ם הִּ גּוֹיִּ ז יאֹמְרוּ בַּ ה:  ''הא  לֶׁ ם א  עֲשוֹת עִּ יל לַּ גְדִּ ים:   ''ההִּ חִּ ינוּ שְמ  יִּ נוּ ה  מ  עֲשוֹת עִּ לַּ

ה  ב:  ''השוּב  נֶׁגֶׁ ים בַּ יקִּ אֲפִּ נוּ כַּ ית  ת )שבותנו( שְבִּ קְצֹרוּ: אֶׁ נ ה יִּ ה בְרִּ מְע  ים בְדִּ זֹרְעִּ ךְ  ה  הַּ לוֹךְ י ל 

יו א אֲלֻמֹת  נ ה נֹש  ע באֹ י בוֹא בְרִּ רַּ ז  ךְ הַּ שֶׁ א מֶׁ כֹה נֹש  .וּב  : 

 

Psalm 126     

A Song of Ascents.                        

 

As the pilgrims 

To Jerusalem 

Wended their way 

To Zion’s centre, 

Here’s what they’d say: 

 

‘‘When God restores the fortunes  

Of our nation, 

It will be an undreamed-of 

Restoration. 

           

‘‘With laughter, 

Our mouths shall be filled; 



Our tongues, 

With song, shall rejoice;  

Other nations shall acclaim 

The nation of God’s choice, 

Saying, ‘God has done 

Wondrous deeds, 

For a people 

Such as these!’’’ 

 

He has, indeed,  

Done wondrous things;  

Filling us with joy 

With the blessings 

He brings. 

 

Like the driest Negev gullies 

Now flooded 

With streams, 

May our return  

Far exceed  

All our wildest dreams. 

   

While Zion’s farmers  

Sowed with tears 

Fearing a poor return, 

They shall speedily   

Reap with cheers 

The abundance 

They’ll discern.                             

                          

Though he may shed 

Many tears, 

While scattering his meagre seed, 

He shall rejoice when he turns in 

A harvest’s bumper yield. 

 

______________________ 


